Expresiones-Expressions

Expresiones

Expressions

“Dar la lata a alguien”
(Irritar. Causar problemas.
Ser fuente de tristeza para alguien)

Contexto:

- Maria se queja
constantemente. Es una
pesada con sus problemas.

- iDile que deje de darte la
lata!

“To be a pain in the neck™

(To annoy. To cause problems. To
be the source of unhappiness for
someone)

Context:

- Maria complains constantly.
She is a real pain in the neck?
with her problems !

- Tell her to stop being a pain
in the neck !

L A painin the ass or butt (Less polite © )
2 Sheisapain in the neck= Ella es una pesada
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EAI ba Expresiones-Expressions

Vocabulario Vocabulary

Irritar To annoy

Alguien Someone

Causar To cause

Problemas Problems

Fuente, Origen Source

Tristeza Sadness, Unhappiness

Quejarse(de) To complain (of,about)
Ella se queja She complains

Constantemente Constantly

Dolor Pain

Cuello Neck
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